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AHHOTALUA

Craresl TOCBAIIEHA TIpoOIeMe aTpuOyIMKA 3aMMCTBOBAHHM B YCIIOBHUSIX pa3HOHA-
MPaBJICHHBIX KOHTAKTOB. OOBEKT MCCIIEOBAaHHS — JIBE JIEKCEMBI SIKYTCKOTO SI3bIKA,
Moomo ‘MenBenb’ W Xatsthap ‘NbDKW’, KOTOpbIE TPaJWIMOHHO paccMaTpHBaIOT-
Csl KaK BO3MOJKHBIE IOKarupu3Mbl. AKTYaJbHOCTh paOOThI OINpeNeNnseTcs TeM, 4TOo
IOKarupCcKHe dJIEMEHTHI B SIKyTCKOM SI3bIKE OCTaBajlCh Ha Nepu(epun uccieaoBa-
TEJILCKOTO BHUMAHUS: B I0OKarnpOBEICHUN UCCIIeIOBaHUsI ITIaBHBIM 00pa3oM cocpe-
JIOTOYEHBI IPEUMYILECTBEHHO HAa 3aMMCTBOBAHUAX B FOKarMPCKUH SA3BIK, TOTJA KaK
o0paTHOe HallpaBJCHUE AECTAIBHO M CHCTEMAaTHYECKH He u3ydanoch. Llenb paboTer
— YCTaHOBHTH CTEIICHb HA/IC)KHOCTH IOKarMPCKON 3TUMOJIOTUH JUTS KaXKJIOH U3 IBYX
JIEKCEM, JJIs 4ero ObuIa IPOBEICHA CUCTEMAaTU3aLMsl IMAJIEKTHOTO MaTepuaia, Como-
CTaBJICHUE SIKYTCKUX ()OPM C IOKarHPCKUMH U TYHI'YCO-MaHBYKYPCKUMU JaHHBIMH,
aHaIM3 (POHETUUECKOI'0 OCBOCHHUS PACCMATPUBAEMBIX JIEKCEM CPEICTBAMU SKYTCKOM
(ononoruu. MarepuajioM MOCIyXHUIN AUAIEKTOIOTNYECKUE U TOJIKOBBIE CIIOBAPH,
STHMOJIOTHYECKUE paboThl M 0a3bl jgaHHbIX StarLing. [TpuMeHsTUCH cpaBHHUTEIb-
HO-UCTOPHYECKHH, ITUMOJIOTHYECKU, (poHETHUECKNH, apealbHbI U JUaIEKTOJIO-
THYECKHUI MEeTO/bl. Pe3ynbTarhl moka3anyu NpUHIUIHAIBEHO Pa3HYIO CTEIIEHb HaJeK-
HOCTH arpuOyumu. Jns moomo COBOKYMHOCTH MPHU3HAKOB — JIOKAIHM3ALUsS HCKITIO-
YUTEIBHO B CEBEPHBIX TOBOpax, MOMETA O 3aMMCTBOBAHUH B JMAJIEKTOIOIMUYECKUX
CJIOBapsAX, TOYHOE IOKArUPCKOE COOTBETCTBUE MPHU OTCYTCTBUU CAMOCTOSTEIBHBIX
TYHT'YCCKHX Tapajuleield — MO3BOJISIET CUUTATh IOKarupcKyr0 3TUMOJIOTHIO HanOo-
Jiee BeposATHOW. [ xaiivbihap Hamu4ne caMOCTOATENBHON YBEHCKON (OPMBI B OT-
CYTCTBHE NPSIMBIX JOKA3aTEIbCTB IOKArUPCKOr0 HCTOUYHHMKA HE MO3BOJISIIOT BBIHECTH
OZJHO3HAYHOI'O PELICHUs: JeKceMa KBATHM(PULUUPYETCsl Kak apeajbHas KOHTAKTHas
€IMHHULA C HEONPEAEICHHBIM HAIllPaBICHUEM 3aMMCTBOBaHMA. TakuM o0paszoM,
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HU OJTMH U3 KPUTEPUEB aTPHOYIINHU HE ABJSETCS TOCTATOYHBIM CaM I10 cebe, JIHUIIb X
COBOKYITHOCTb [1O3BOJISIET € TOM MM MHOU CTENEHbK) YBEPEHHOCTH TOBOPUTH O Ha-
[IpaBJICHUM 3aUMCTBOBaHUS. [IepCIeKTUBBI UCCIIEAOBAHMS CBSI3aHBI C YTOUHEHUEM
cTaryca 9BEHCKOTO Katicap, N3y4eHHeM BCel CHCTEMBI IKyTCKUX 0003HAUYEHHH JIBIK
Y pacuIMpeHreM MaTepualla 3a CUeT IPYTuX MpPeAroiaraéMbIX I0Karipu3MOB.
KuroueBble cjioBa: I0KarupcKuil A3bIK, AKYTCKUN SI3BIK, IBEHCKHUH SA3bIK, THATEKT-
Hasl JIOKaJIN3alysl, IEKCHKa, 3aMMCTBOBaHKE, HAITPABJICHNE 3aMMCTBOBaHUS, aTpHOy-
LU, KPUTEPHUH aTpuOyInu, (POHETUUECKasl aanTalus, CeMaHTHIeCKasi MOTHBAIIUS,
napajieiy, apeaabHasi KOHTaKTHAs €IUHUIA, STUMOJIOTHUS, PEKOHCTPYKLUS
duHancupoBanue. Pa0oTa BBIIONHEHA B paMKaxX TOCYIapCTBEHHOTO 3aJ[aHUS
«lIudposoe onmcanue A361K0B HapooB CeBepa PO (Ha Marepuane sIKyTCKOTO sI3bI-
ka u ero auaiektoB)» (Cormamenune Ne FSRG-2026-0011)

Jas uurupoBanus: Kypunosa C.H. K arpubynmn npeamonaraeMpIx OKarupu3-
MOB MoOMO ‘MEINBEIL’ W Xaiuibthap ‘TBDKH B SIKYTCKOM SI3bIKe. Apxmuxa XXI eex.
2026;14(3):44—69. DOI: https://doi.org/10.25587/3034-7378-2026-14-3-44-69
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On the attribution of putative Yukaghirisms
moomo ‘bear’ and khajyhar ‘skis’ in the Yakut language

Samona N. Kurilova "= >4
M.K. Ammosov North-Eastern Federal University,
Yakutsk, Russia
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Abstract

The article addresses the problem of attributing borrowings in the context of
multidirectional contacts. The object of the study is two lexemes of the Yakut
language, moomo ‘bear’ and khajyhar ‘skis’, which are traditionally regarded as
possible Yukaghirisms. The relevance of the work is determined by the fact that
Yukaghir elements in the Yakut language have remained on the periphery of
scholarly attention: in Yukaghir studies, research has focused mainly on borrowings
into the Yukaghir language, whereas the reverse direction has not been studied in
detail and systematically. The aim of the work is to establish the degree of reliability
of the Yukaghir etymology for each of the two lexemes; for this purpose, the dialect
material was systematized, Yakut forms were compared with Yukaghir and Tungusic-
Manchu data, and the phonetic adaptation of the lexemes under consideration by
means of Yakut phonology was analyzed. The material includes dialectological and
explanatory dictionaries, etymological works, and StarLing databases. Comparative-
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historical, etymological, phonetic, areal, and dialectological methods were employed.
The results showed a fundamentally different degree of reliability of attribution. For
moomo, a combination of features — localization exclusively in northern dialects, a
borrowing label in dialectological dictionaries, and an exact Yukaghir correspondence
in the absence of independent Tungusic parallels — allows the Yukaghir etymology
to be considered the most probable. For khajyhar, the presence of an independent
Even form and the absence of direct evidence of a Yukaghir source do not permit
an unambiguous decision: the lexeme is qualified as an areal contact unit with an
indeterminate direction of borrowing. Thus, no single criterion of attribution is
sufficient by itself; only their combination allows one to speak with varying degrees
of confidence about the direction of borrowing. Prospects for further research are
connected with clarifying the status of the Even gajsar, studying the entire system of
Yakut ski designations, and expanding the material at the expense of other putative
Yukaghirisms.

Keywords: Yukaghir language, Yakut language, Even language, dialect localization,
lexicon, borrowing, direction of borrowing, attribution, criteria of attribution,
phonetic adaptation, semantic motivation, parallels, areal contact unit, etymology,
reconstruction
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BBenenne

S3pikoBeIe KOHTaKTHI B CeBepo-Boctounoit Cubupu — ofgHa U3 Hau-
0oJiee CIIOKHBIX M BMECTE C TEM HEJOCTATOYHO M3yYEHHBIX 00JacTeil CpaB-
HUTEJIIbHO-UCTOPUYECKOTO M apealibHOro s3bIKO3HaHWs. Ha mnpoTsxeHun
HECKOJIBKUX CTOJIETHH 3[€Ch B3aUMOJCHCTBOBAJIM SI3bIKM PA3HBIX CEMEU U
IpyII — TIOPKCKHE, TYHT'YCO-MaHBWKYPCKUE, MMAJIE0a3UaTCKUE — U PE3yiib-
TaTOM 3TOTO B3aMMOJICHCTBHS CTaja MHOTOCJIOHHAs JIEKCUYECKass CUCTEMA,
B KOTOPOM MCKOHHBIE 3JIEMEHTHI COCEICTBYIOT C 3aMMCTBOBAaHUSIMU, a TPAHU-
LBl MEX/1y TEMU U APYTHUMH J1AJIEKO HE BCEra OYEBUIHBI.

SkyTckuil s3bIK, Oymydu HanOoJee KPyMHBIM 10 YHUCIY HOCHTENICH U
TEPPUTOPHATHHO HanboJiee PAacpOCTPAHEHHBIM SI3BIKOM PETHOHA, M37aB-
Ha CJIY’KWJI KICTOYHHMKOM 3aMMCTBOBAaHMI JUIsl COCEAHUX S3BIKOB. OJHAKO U
CaM OH Ha pa3HbIX 3TaNax CBOEH MCTOPUU UCTBITHIBAJ BIUSHHUE CO CTOPOHBI
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S3BIKOB, C HOCUTEJISIMU KOTOPBIX SIKYThI BCTyHaJId B KOHTAKT. OcoObIil uHTe-
pec B 3TOM OTHOILIEHUU IMPEICTABISAET I0OKATUPCKHUI S3bIK — YCIOBHO TaJI€O0-
a3MaTCKUN MO MPOUCXOXKACHUIO, HbIHE MPEICTABICHHBIN IBYMS HJIMOMaMU
(TYHApPOBBIM U JIECHBIM), HO B IPOIUIOM 3aHUMAaBIIMN 3HAYUTENLHO Oolee
LIUPOKUH apeall.

[lepBoe ynoMuHaHue O 3aMMCTBOBAaHHBIX AJIEMEHTaX B HOKAarMpPCKOM
a3plke npuHauiexkuT B.M. HMoxenbcony, koTopslii B ouepke «OmylbCKHi
(roxarupckwmii) s3bik» (1934) oTmeTwn, 4TO S3BIK TYHAPOBBIX IOKATUPOB
«BOCHPHUHSII JT0BOJBHO OOJIBIIOE KOJIUYECTBO TYHI'YCCKUX KOpPHEH, KOTOpbIE
B CBOEM JaTbHEWIIIEM PA3BUTHUHU, OHAKO, TOJYMHUIUCH 3aKOHAM OYJIHCKOTO
si3bika» [ 1, c. 150]. B nanpHeimem E.A. KpeitHoBHY AeTanu3upoBail 3TH Ha-
OMIo/IeHNs, BBIICIUB IOKarHPCKO-IBEHCKHE, IOKarupCKO-IKYTCKHE U IOKarup-
CKO-pyCCKHue CBs3M [2, ¢. 246—251]. IMeHHO OH BHEpBbIE MOCTABUJI BOIIPOC
0 HEOOXOAMMOCTH pa3rpaHUUYEHUs] KOHTAKTHBIX U T€HETHYECKUX 3JIEMEHTOB
B IOKarupcKoM S3bIKe, MOMYEPKHYB, YTO €ro CPaBHUTEIIbHO-UCTOPUYECKOE
HCCIIEIOBAHUE «HAXOANUTCS B IPSIMOM 3aBUCHUMOCTH OT MCUEPIIBIBAIOLLETO U3-
yU€HUs AUAJIEKTOB 3TOTO S3bIKa U €ro cioBaps» [2, c. 221]. Tam xe Kpeiino-
BUY chopmynupoBai u 6osee oOmmmii Borpoc: «PeanpHa a1 Haekaa HAMTH
B SI3bIKE HETPOHYTHIN IpeBHEUINHN TIacT ciioB?» [2, c. 254]. OH He noTepsii
aKTYaJbHOCTH U CETO/IHS, ITOCKOJIbKY PELIEHHE KOHKPETHBIX 3TUMOJIOTHYE-
CKHX 3aJad HalpsMYIO 3aBUCUT OT TOTO, KaK Mbl IOHUMAaeM COOTHOIIECHHE
WCKOHHOTO M 3aMMCTBOBAaHHOTO B FOKAaTUPCKOM SI3BIKE.

CnoxHOCTb 3TOH 3aaun yCyryOnsercs TeM, YTO FeHeTHYecKas Mpu-
HAJJIEKHOCTh FOKarupCcKOro si3blka OCTaeTCsl MPeAMETOM AUCKyccuu. Pan uc-
cleoBareseil apryMeHTHPOBAIl €r0 CBA3b C YPAJIbCKUMHU SI3bIKAMH — OT Tep-
BBIX JIGKCHUECKHUX COIOCTaBleHnH [3; 4; 5] 10 CHCTEMHBIX PEKOHCTPYKIIMI
b. Kommnnepa [6], K. boynst [7] u O. Taitepa [8]. Haubonee mocnenosa-
TeIbHOE 00OCHOBAHUE ypaso-IOKarupCcKOro pojCTBa MPeCTaBIeHO B pado-
tax W.A. Huxonaesoii [9; 10]. C apyroii croponsl, O.A. Mynpak, KpUTHKYs
YPaIIbCKYIO TUIIOTE3Y, 00bEANHSET IOKaruPCKUil ¢ HUBXCKUM M YyKOTCKO-KaM-
YaTCKUMU SI3bIKAMH B THIIOTETUYECKYIO «OXOTCKYI0» 0OImHOCTh [11]. Takum
00pa3oM, BOMPOC O TOM, KAKHE 3JIEMEHTBI FOKarnPCKOM JIGKCUKHU CIITYET CUM-
TaTh HACJIEAUEM JIPEBHETO POJICTBA, a KAKUE — PE3YJIbTaTOM KOHTAKTOB, OCTa-
€TCsI OTKPBITHIM U HETIOCPEICTBEHHO BIUSET Ha aTpUOYIIUIO 3aMMCTBOBAHHIA.

[Tocnenyromme uccnenoBanus ['H. Kypunosa [12], A.A. Bypsikuna
[13; 14], E.C. MacnoBoi#i [15] u I. Maruua [16] OblITH TTOCBSAIIIEHBI TPEUMY-
IIECTBEHHO 3aMMCTBOBAHUSM B IOKATUPCKUI SI3bIK, MPEXKIE BCETO PYCCKUM
u 3BeHckuM. OOpaTHoe HampaBiieHue (FOKarupcKue 3JIEMEHThI B SKYTCKOM
SI3bIKE) OCTABAJIOCH Ha MepUpEepUN UCCIEN0BATENbCKOTO BHUMaHU. OTaemb-
HbI€ aCMHEKThl FOKarMpCKO-IKyTCKUX KOHTAKTOB 3aTparuBajiiCh B paboTax
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N.A. Huxonaeoit [10], O.A. Mynpaka [11] u M.A. Kusnosa [17], B ko-
TOPBIX OBLI YTOYHEH PsAJl STUMOJIOTHH, OJIHAKO CHCTEMaTHYECKOTrO aHalln3a
IOKarupu3MoB B SIKYTCKOM SI3bIKE /IO CUX IIOp HE MpeanpuHuManoch. OnHa u3
MIPUYMH 3TOTO — METOI0JIOTHYECKask CIIOKHOCTh CaMO 3a/laun: I0KarupcKo-
SAKYTCKHE CXOKJICHHS MOTYT OBITh PE3yJbTaTOM Kak MPSIMOTO 3aMMCTBOBA-
HUS, TaK ¥ MapajjiebHOr0 3aMMCTBOBAHUS U3 TPETHETO UCTOYHMKA, a B PsI/ie
CllydaeB — CJIEeJCTBHEM OoJiee IPEeBHUX, MaJC0A3UATCKUX 110 CBOEMY Xapak-
TEpY CBS3EH.

Lenb paboThl — YCTAaHOBUTH CTENEHb HAJIS)KHOCTH FOKAarHPCKOM ATUMO-
JIOTUM JUIS1 KQXKAO0W U3 IByX JIEKCEM U BBIIBUTh KPUTEPUHU, TTO3BOJISIFOLIUE OT-
TPaHUYUTh CIIy4au JOCTATOUHO YBEPEHHOM aTpuOyIIUH OT CITy4aes, I1Ie aTpH-
Oy1Hsl OCTaeTcsl HeOIpeIeIeHHON. DTo MPEeANnonaraeT peleHne Tpex 3aaau:
CHUCTEMAaTU3UPOBaTh AUAIEKTHBIM Marepuai Mo Ka)XJAoW JIEKCeMe; COMoCTa-
BUTH AKYTCKHE (POPMBI C IOKATUPCKUMH U TYHT'YCO-MaHBUKYPCKUMHU JIaHHBI-
MH, BKJIIOYas CYLIECTBYIOIINE PEKOHCTPYKLUHU; TPOAHATU3UPOBATh (DOHETH-
YEeCKYIO a/IalTallMi0 3aMMCTBOBAaHUH CPECTBAMU SIKYTCKOW (DOHOJIOTHH.

MertonoJiorusi 1 MaTepuaJbl

B ¢okyce Hacrosei paboThl — BE JIEKCEMBI SIKYTCKOTO SI3bIKA: MOOMO
‘MenBenpb’ ¥ xatvthap ‘neixu’. O6e OHU TaBHO 00paIiaioT Ha ce0s BHUMaHHe
HCCIIEN0BATENEeH, TOCKOJIbKY HE UMEIOT HAJIC)KHON TIOPKCKOM dTHMOJIOTHUM,
JIOKAJIM3YIOTCSl TIPEUMYILECTBEHHO B CEBEPHBIX IrOBOpax M OOHApPY>KUBAIOT
rapaJsuiesniy 3a peieaMy TIOPKCKOTO MUPa — B FOKArUPCKOM U TYHT'YCO-MaHb-
PKYPCKUX A3bIKax. IMEHHO 3TO coyeTaHue MPU3HAKOB U MOOYAUIIO HAC pac-
CMOTPETh UX KaK BO3MOKHBIE 3aMMCTBOBAHUS U3 FOKarupckoro. OQHaKo, Kak
[MOKa3bIBAET AHAJIN3, 32 BHEIIHUM CXOJCTBOM HMCXOJHOW CUTyalluu CKpbIBa-
eTCsl IPUHLUIINAIbHOE pa3nuuue. Eciu moomeo NeiCTBUTENIBHO MOXKET ObITh
KBJIN(ULIMPOBAHO KaK BEPOSTHBIA IOKarUpU3M, TO Xaiibihap OKa3bIBaeTCA
clly4aeM ropaszio 0osee CI0KHBIM, Ii€ OJHO3HAYHOE pElIeHHe O HalpasJie-
HUU 3aUMCTBOBaHMSI BPSAJl JIM BO3MOYKHO Ha UMEIOLIEMCS MaTepuale.

Pabora ctpoutcst Ha mMarepuane JEKCUKOrpahuIecKuX U ATUMOJIOTH-
YECKHUX MCTOYHUKOB IO SIKyTCKOMY, FOKarHPCKOMY, TYHI'yCO-MaHBUYKYpPCKUM
U NIAJIE0A3UATCKUM SI3bIKaM.

SKyTCcKkuil MaTepual U3BJIEKAJICS IPEXK]IE BCETO U3 IBYX INAJTIEKTOIOI -
yeckux cioBapeit [18; 19], mnockonbKy HIMEHHO OHHU Jat0T HauboJjiee MOIHYI0
KapTUHY JUAJEKTHOH JIOKaJIU3aluK HHTepecyomux Hac ¢popm. g Bepudu-
KalliY JINTEPATypPHBIX (OPM U UX 3HAYCHUN TPUBJIEKAJICS TOJKOBBIN CIIOBAph
AaKyTckoro sizpika [20; 21]. doHoTakTHKa U MOP(OHOIOTHYECKHE MPOIIEC-
Chbl OINMKCHIBAINCH IO TPaMMaTHKE COBPEMEHHOTO SIKyTCKOTO JINTEpaTypHO-
ro si3pika [22], a cnenuduka (HOHETHIECKOTO OCBOCHMSI 3aMMCTBOBAHUNA —
o padore H.JI. JIpsiukoBckoro [23].
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FOkarupckuii Mmarepuain npeacrtasiieH cioBapamu ["H. Kypuosa [24]
u ILE. u A.E. IlpoxonbeBbix [25], a Takke dTUMOJIOTHUYECKUMH paboTamMu
N.A. Hukonaepoii [10], M.A. XKusnosa [17] u O.A. Myapaka [11]. [Han-
HbIE TYHI'YCO-MAaHBUKYPCKUX S3BIKOB IPHUBJIEKAJIUCH 110 CIOBAPSM TYHIYCO-
MaHBWKYPCKUX A3BIKOB [26; 27]. Taxke mpHBIEKaIUCh 3TUMOJIOTHYECKUE
6a3bl nanHbIX StarLing.

Mertononoruyeckasi OCHOBa palOOThI JOCTATOUYHO TPATUIMOHHA IS
HCCIIEIOBAHUN 110 KOHTAKTHOM 3TUMOJIOTHU. CpaBHUTEIBHO-UCTOPUUYECKUN
METOJ] IPUMEHSUICS JJIl YCTAHOBIICHUS MPAIOKATUPCKUX PEKOHCTPYKLUN U
UX COIOCTABJICHMsS C SKYTCKMM MaT€pHaJOM. DTHUMOJIOTMYECKHUI aHaJIu3 —
JUIsL IPOBEPKU MCKOHHOTO WJIM 3aUMCTBOBAHHOI'O XapakKTepa JIEKCEM, BKIIIO-
Yasi aHaJIN3 UX BHYTPEHHEH (OpMbI U CI0BOOOpa3oBaTenbHbIX cBszel. Do-
HETUYECKUHI aHaJIW3 MO3BOJWI BBIABUTH 3aKOHOMEPHOCTH aJalTaliy FOKa-
TUPCKOTO MarepHalia CpeicTBaMU SIKyTCKOM (hOHOJIOTMH. ApeanbHbIi METO/
WCIIONIb30BAJICS ISl XapaKTEPUCTUKU JIEKCEM B KOHTEKCTE MEKbSI3bIKOBBIX
koHTakToB CeBepo-Bocrounoit Cubupu, a AMaIeKTOIOTHIECKHIA — IS yCTa-
HOBJIEHHUS apeajla paclpoCTPaHEHUs! pacCMaTPUBAaEMBbIX (HOPM.

[Ipu ompenenenuu craryca JEKCEM Mbl ONUPAIUCh HA COBOKYIHOCTH
IIPU3HAKOB, HU OAMH U3 KOTOPBIX, KAaK MOKAa3bIBAECT IPAKTHKA KOHTaKTHOU
STUMOJIOTUH, HE SIBIISCTCS IOCTATOYHBIM CaM 10 ce0e. YUHUThIBAIUCH: TUa-
JIeKTHas JIOKaJIW3auusi (OrpaHudYeHUEe CEBEPHBIMHM T'OBOpPaMH, MCTOPHUUECKU
COCEJICTBOBABLIMMHM C FOKarMPCKUM apeajioM); OTCYTCTBUE CBEJIEHUH B ATH-
MOJIOTUYECKUX CJIOBAPSAX TIOPKCKUX M MOHIOJIBCKUX SI3BIKOB; HAJIMYME IIPsI-
MO MIOMETBI O 3aUMCTBOBAHUHU B TUAJIEKTOJIOTMUECKHUX CIIOBAPSIX AKYTCKOTO
A3bIKA; XapakTep (OHETUUECKUX COOTBETCTBUM MEXKAY SKyTCKOM M FOKarup-
cKkoi (hopMaMu; HaJIMuMe WIM OTCYTCTBHUE CAaMOCTOSITENIbHBIX Mapasiieneit
B TYHI'YCO-MaHBUWKYPCKUX $3bIKAX; HAKOHEI], ATHOKYJIBTYPHBI KOHTEKCT
— MPUHAIEKHOCTD JIEKCEMBI K cpepe TaOynpoBaHHON 300HUMHUU WIIH TPO-
MBICJIOBOTO MHBEHTAps, 4YTO caMo 1o cebe co3aaeT 0coOble yCIOBHUS I 3a-
MMCTBOBaHUS U ()YHKLIIMOHUPOBAHUS CIOBA.

Pabora He mpereHayeT Ha HCUYEpIBIBAIOLIEE ONMCAHHE FOKArWpCKO-
IO BJIMSHHUSA Ha SIKYTCKMM A3bIK. MBI CO3HATE€IbHO OTPaHUYMIMCH JBYMS
JIEKCEMaMH, BBIOOP KOTOPBIX OOYCIIOBJIEH MX IOKa3aTelIbHBIM KOHTPACTOM.
Moeeome nipeAcTaBIsIeT Cilydail JOCTATOYHO Ha/EKHOM aTpuOyIMH, TOra Kak
xatisthap — ciyuai, rae arpulylus ocTaeTcs HeonpeaeneHHou. JlanpHeiiee
paciIMpeHre MaTepraa 3a C4eT JPyTUX MPEeANonaraéMplxX FOKarupu3MoB ce-
BEPHBIX SIKYTCKHX FOBOPOB MO3BOJMJIO ObI MEPEUTH OT aHAIM3a OTAENbHBIX
CJIy4aeB K CHCTEMHOM XapaKTepUCTUKE KOHTAKTHBIX OTHOILIEHUH, U 3TO Mpe-
CTaBJISIETCS O/IHOM U3 3a7a4 OylyIIHUX HCCIeT0BaHUM.
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Oobcyxnenne

Meeomo ‘MenBeb’: YCTAHOBJIEHUE HCTOYHUKA 3aMMCTBOBAHUS

[To maHHBIM NUANEKTOJIOTHYECKHUX CIIOBApPEH SKYTCKOTO SI3bIKA, B CE-
BEpPHBIX TOBOpax (PUKCHUPYIOTCS Clenylomue 3BHEeMUCTHIECKUE 0003Haue-
HHSI MEBEIS:

— FOK. MIM9 ‘MEIBEIb’ > Y.-sl. MOOMO, MOOMYCI, MIIMIUD ‘MEIABEND ;
BEpX. MOOMYYH ‘BOJIK; OCIIBIN MEIBENb ; V.-5., AJUT. MooMuys ‘MeBEIb ; alll.
MI9MIUI ‘MeABENb ; Y.-s., AJUL. Moomyuskd ‘mMeasean’ [19, c. 163, 171];

— IOK. MOM3 ‘MEIBENb > JKHUL. MOOMOO, MIMIIUU ‘MEIBEIb’; Y.-sl.
meomyus ‘mensens’ [18, c. 126, 130].

ConocraBrneHre IBYX CJOBapeil OOHapYyKUBAEeT PSJl PACXOKICHUM.
B nuanexronorudeckom cioBape 1976 rona npeacrasieH psa Gopm meeme,
OTCYTCTBYIOUIMX B JIUAJEKTOJIOrHMYecKoM cioBape 1995 roma — moomuus,
MIIMIUD, MOOMYUIKI, moemycs. HanpoTus, Gopma momsstiu Gukcupyercs
TOJIBKO B IMAJIEKTOJIOTHYECKOM ciioBape 1995 rona. Ot pacxokaeHUsS MOTYT
0OBSCHATHCS KaK PeabHOM JTUAJICKTHON BApHATUBHOCTHIO U TIOABHUKHOCTBIO
apeasa, Tak ¥ pa3InIisIMU B HCTOYHUKAX W TPHUHIIUTIAX TIOAa9l MaTepHuaa.
Cy111ecTBEHHO, OIHAKO, YTO BCE 0€3 MCKIOUEHHUsT (POPMBI JOKAIU3YIOTCS B
CEBEPHBIX TOBOPAX SIKYTCKOTO SI3bIKA (yCTh-STHCKOM, YKHTAHCKOM, aJIJIAXOB-
CKOM, BEPXOSIHCKOM) U HE MPEJICTABIICHBI B JINTEPATYPHOM si3bike. Hu B TH-
MOJIOTUYECKUX CIIOBAPSIX TIOPKCKHX SI3BIKOB, HM B STUMOJIOTHYECKUX CIIOBA-
PSAX MOHTOJIBCKUX SI3BIKOB CBEACHHS 00 3TUX JEKCEeMaX M UX PEKOHCTPYK-
MU OTCYTCTBYIOT. [loKazaTenbHO, 4TO yKe B IMAJICKTOIOTHUECKOM CIIOBape
1976 rona ipu popme m33m2u3 U B TUATEKTOIOTHUECKOM cioBape 1995 rona
pu GopMe MoOMOO CTOUT MpsMasi TIOMETa O 3aMMCTBOBAaHHOM XapaKTepe U3
FOKarupcKoro, T. €. COCTaBUTENIN 000UX CII0BApeH KBATH(PHUIIUPYIOT IKYTCKUE
(hopMBI KaK 3aMMCTBOBAHUS U3 FOKAarMPCKOTO.

[IpumeuarenbHO, 4TO TUAIEKTHBIE (DOPMBI, BO3BOAMMBIC K FOKATHPCKO-
My HCTOYHUKY, HE BBITCCHIIIN NCKOHHBIX 0003HAYCHH, 8 BCTPOWIIMCH B YKe
CYIIECTBYIOINIY0 crucTeMy. OCHOBHBIM HAMMEHOBAHUEM MEJIBE/ISI B IKYTCKOM
saBIsieTcs 2hy ‘Mensens; nen’ [21, c. 376-377], a obmiee yuciio IBHEMUCTH-
YeCKUX WM JTUAJCKTHBIX 0003HaueHuil mpeBbiaet 130 (aabwiil, xviuvikol,
moannuhs, xapa, usiviceiil, 3635kuti 1 11p.) [28, ¢. 61-62]. Crons mmpokas Ba-
PUATUBHOCTH OOBSCHSCTCS JCWCTBUEM 3ampeTa Ha MPSIMOe Ha3bIBaHUE ME/I-
BEJISl: 3aMpeT MOPOKAAET KOHKYPEHIIUIO 3BPEeMHU3MOB, a OHA, B CBOIO 04Yepe/lb,
OTKpBIBAeT MYyTh AJII MHOS3BIYHBIX HOMHUHAIMU. 3aMMCTBOBaHHAs JieKceMa
3aHMMAeT B 3TOM PSAY OJHY M3 MO3UIUI, HE MPETEHAYs Ha POJIb OCHOBHOTO
0003HaYEHUS.

AHanornyHasi KBaJu(uKaIys mpeacTaBieHa U B TYHT'YCO-MaHBIKYP-
CKMX HCTOYHHMKaX. B «CpaBHHUTEIBHOM CIIOBape TYHTYCO-MaHBIKYPCKUX
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s361KOBY» (1975) aBeHCKHE quanekTHbIe POPMBI aHbI ¢ yYKa3aHUEM Ha FOKa-
TUPCKOE MTPOUCXOKICHHE:

— IOK. MOM2 ‘MEIBEAb > 3B. MIMIYD OI., M. MIMIUI, K.-0. MAMAUAH,
AJUT. MAMIUIH, CK. MOMO, C.-3. MAMIKI, M. MAMIH3I ‘MeaBens’ [27, ¢. 568, 988].

B croBapsix 3BEHCKOTO si3bIKa IPUBOJSATCS, HAPSLY C JTUTEPATYPHBIMU,
U TUAJIEKTHBIE (DOPMBI:

—93B. M9 MI:, MI:MIKI, 3aIl. MO. Mo ‘1. MEIBE/Ib; CTPALTMIIHILIE; 2. MEXK]I.
yxkac! crpamHo!’ [26, c. 54, 141];

— MOMOIKI, MIMAIUY H.-K. ‘MEIBEIb’; MIMIHHbOE H.-K. ‘MeaBenp’ [29,
c. 179].

B 3BeHCKOM Takke MOKa3aTelbHO, YTO IOKarUPCKHUE MO MPOUCXOMKIC-
HUIO (POPMBI COCYIIECTBYIOT ¢ 0003HAUEHUSMU HWHOTO, COOCTBEHHO 3BEH-
CKOTO TIPOUCXOKICHHS: IB. Hakam ‘MenBennb’ (TakkKe Hakam ‘MEIBeXuil’),
abaea ‘nenmyimika;, MEIBENL’, Ki.ea ‘NeN; MEABEAb , XYuaHa ‘MEIBE.b’,
XYK9udH ‘MeaBenb-martyn’ [26, ¢. 9, 50, 56, 89, 91, 141]. Marepuan oxHo-
O SI3bIKa BOIIIEN B CHCTEMY APYTOTO SI3bIKA, PACIOJIaraloiero COOCTBEHHbI-
MU CpEIICTBAMU I 0003HAYCHHSI TOTO e pedepeHTa. IT0 00CTOATEIHCTBO
camo 1o cebe yKa3bIBaeT Ha TO, 9YTO (DOPMBI THITA MIIMIUI, MIIMIKI U TOMY
mo00HOE HE UCKOHHEI.

Takum 00pa3om, U SKyTCKHE, U I3BEHCKHE (POPMBI, CXOXKHE C JIECHBIM
FOKarupCKuUM M22M99, HE3aBUCUMO JPYT OT JIpyra BO3BOJSATCS COCTAaBUTENS-
MH COOTBETCTBYIOIIMX CIIOBapel K IOKarupckoMy HUCTOYHHKY. Bce 310, He-
COMHEHHO, CO3/IaeT MPEANOCHUIKH AJISl PACCMOTPEHHUS SIKYTCKMX U 9BEHCKHX
(hopM Kak 3aMMCTBOBAHUS U3 I0OKaTUPCKOTO.

Tenepb oOpaTuMCcs K MaTeprazaM FOKarupcKoro si3bika. B mecHom roka-
TUPCKOM HJIUOME TIOHSTHE «MEJIBEIb)» MEePENACT JIEKCeMa M29M39 (MPOU3BO-
JTHBIE M33M220Y0 ‘MEIBEKOHOK , MIIMIOH Yyyl ‘MEIBEKATHHA, MEABEKBE
Msico’) [25, c. 185], Torna kak B TyHAPOBOM FOKAarupCKOM Jjisi 0003HAYCHUS
MEJIBE/ISl UCIIONIB3YETCsl IPOU3BBOIHOE Xauuusmaed (0T xauuud ‘nemaymika’ +
yBeJ. -mae3) [24, c. 502].

C TOYKHM 3pEeHHs] STUMOJIOTHH, MBI MOXKEM TPEIINOI0KUTh HECKOJIBKO
BEpPCUH ITPOUCXOKACHUSA PACCMATPUBAEMON JIEKCEMBI.

IlepBas Bepcus npunayiexxut M.A. HukonaeBoil, KOTopas IpUBOIUT
GbopMBI N1.-IOK. me:me., meme, meme:, me:me:ca:n, memecen, memecen,
mimecen ‘MenBeNb’, IPOU3BOIHOC me:me:n-punbur ‘pasHOBUIHOCTH JIJIUH-
HOM IIIEJTKOBUCTOM TPaBbl’, a TaKXkKe T.-IOK. Meemeceen (3KEHCKOE MMS), TS
KOTOPBIX peKOHCTpyupyercs npadopma *me:(me:) (1193). Ilo maenuto Hu-
KOJIa€BOM, FOKArMpPCKOE MIIMII MOXKET BOCXOIUTh K PEIYIUTUIIIPOBAHHOMY
KOPHIO M23, @ 9BEHCKHUE U SKYTCKHE (DOPMBI SBISIOTCS FOKAaTUPCKUMU 3aUM-
crtBoBanusamH [10, c. 263].
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Bropas Bepcus mnpencrtaBieHa B ITHUMOJIOTHYECKMX 0a3axX JaHHBIX
StarLing!. B rokarupckoit 0ase maHHBIX TpuBeaeHa npadopma mae-mae-
(J-1272)* ‘menBenp’, KOTOpash BKJIFOYACTCSI B HHUBXCKO-OMYJIBCKYHO 0a3y
JIAHHBIX C OOIIMM TpaKopHeM *mijmd ~ -i (N-1272)° ‘MeaBe/ib, MOXHATHIH
YeNoBeK’, OOBETUHSIOMNM Tapajulen TPAaHUBXCKOTO *mim ‘o6e3bsiHa’
(N-1938) u mpautensmenckoro (N-1808) *mam-¢ ‘mensexxonok’. Cytie-
CTBEHHO, YTO POJICTBO YYKOTCKO-KaM4aTCKON 1 HUBXCKOM CEMEU B HACTOIIIIEE
BpEMsI CYUTAETCS B OIPEIeICHHOM CTENEeHH JOKa3aHHbIM Onarogaps padoram
O.A. Mynpaxka [30; 31], a coBpeMeHHBIE CTaTUCTUYECKUE UCCIIEJOBAHUS TIOA-
TBEPKAAIOT TUIIOTE3Y O S3bIKOBOM POJCTBE JUISl MAPhl «IyKOTCKO-KaMyaTCKHe
— HUBXCKUM» [32]. Eciu cBsI3U MeXy IOKarupcKUM, HUBXCKUM M YYKOTCKO-
KaMYaTCKUMHU I3bIKAMHU HOCST F€HETUUECKHUI XapaKTep, FOKarupcKas M35M33
IIPEeICTaBIseT COOOM HE 3aMMCTBOBAHNUE, & HACIIEACTBEHHBIN 2JIEMEHT NaJeo-
azuarckoro GoHza.

TpeTbst Bepcus JOMYCKAET, UYTO M29MID SIBISIETCS 3alMMCTBOBAHUEM
B JIECHOM FOKarMpCKOM M3 TYHT'YCCKHUX SI3bIKOB MJIM HHOTO UCTOYHUKA. B TyH-
I'yCO-MaHBUKYPCKOH 3TUMOJIOTUYECKONH 0a3e B KOMMEHTapUM INpUBEICHA
npadopma *mume-/*meme- (TM-2708)* ‘menBenp, Oenblii 3as11’; TPU 3TOM
OTMEUaeTCcs, YTO HalpaBlIeHHE 3aMMCTBOBAHUS MOXET OBITh U OOPaTHBIM —
13 DBEHCKOI'O B FOKarUPCKUU.

YerBepras Bepcusl — CKOpee TEOPETHYECKasl, HA Halll B3I, — JOIY-
CKaeT, 4To 00e (hOpMBbl BOCXOJAT K HEKOEMY TPEThbEMY, HECOXPAHUBILIEMYCS
UCTOYHHKY. OIHAKO KOHKPETHBIX JIaHHBIX B M10JIb3Yy 3TOM T'MIOTE3bI B JOCTYTI-
HBIX MaTepuajiax He 0OHapy KUBAETCs.

Kak Bu1uM, HM OZlHA U3 PACCMOTPEHHBIX BEPCUN HE MOXKET CUUTAThCA
okoHuaresnbHOU. [Ipu 3TOM sikyTCKHE (POPMBbI, HE3aBUCUMO OT UX UCTOYHHUKA,
OTHOCSTCS K UHUCITYy TaOyHpOBaHHBIX 0003HAaUE€HUH, 4TO TpeOyeT oOpalieHus
K 3THOKYJIFTYPHOMY KOHTEKCTY. B TpaJMIIMOHHBIX MPEICTaBICHUAX FOKaru-
POB MeBeb 3aHUMAaeT 0co0oe noJjiokeHue. MeaBeib paccMaTpuBaeTCsl Kak

! StarLing — nporpamma, pazpaboranHas u 3anyuieHHas B 1998 r. C.C. CtapoCTHHBIM
JUIsl pabOTBI C JIMHTBUCTUUECKH OPUEHTUPOBAHHBIMU TEKCTaMH M 0a3aMU JIaHHBIX B paMKax
npoekra «BaBuioHckas OamrHs». Pexxum moctyna: https://starlingdb.org/intrab.php?lan=ru
(mara obpamenust: 20.06.2026).

2 BykBeHHOe 0003Ha4YeHHe J niepex HoMepoM mpadopMbl YKa3blBaeT Ha STHMOJIOTH-
YyecKyro 0a3y JaHHBIX I0Karupckoro si3bika JukaEt, pazpadorannyio O.A. MyapakoM (Bepcus
B StarLing).

* BykBeHHOe 0003HaueHne N mepes HOMEPOM IMpadopMbl yKa3bIBaeT Ha STHMOJIO-
rHYecKyro 0a3y JaHHBIX nayieoazuarckux si3pikoB NiodEt, pazpaborannyio O.A. Myapakom
(Bepcus B StarLing).

* BykBeHHoe ob6o3HaueHne TM mepen HoMepoM mpadopMbl yKa3blBaeT Ha STUMOJIO-
THYECKyI0 0a3y JaHHBIX TYHI'yCO-MaHBDKYpcKuX si3pikoB TungEt (Bepcus B StarLing).
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YEJIOBEK-TIPEIOK, a €To AyIla CIIoco0Ha MepepokaaTbes B Moasax [33, c. 24;
34, c. 47]. [lockonbKy Ha3bIBaTh MEJBES HAPSIMYIO HE MPUHATO, B FOKATUp-
CKOM BbIpa0oTaliach CUCTEMa HHOCKA3aTeIbHBIX 0003HAYEHUH, BKIIIOUAOILast
TEPMUHBI POACTBA (T.-IOK. Xauyusmased OyKB. ‘OONBIION memymika’, J.-IOK.
xaaxaamaes OykB. ‘0onbIon aemymka’) u 3Bdemusmsl [24, . 502; 35, ¢. 110].
B necHoMm rokarmpckoMm HauOosiee ymoTpeOUTENbHBIM SBISIETCS OHOMATO-
MOdTUYECKOE M39m39 [36, ¢. 136].

Hanuune m35m25 TOIBKO B JIECHOM HUAMOME M €0 OTCYTCTBHE B TyH-
JPOBOM JIOITyCKaeT HECKOJIbKO 00BbsicHeHUH. COINacHoO MEpBOMY, MI9MII
SIBJISIETCSI MUCKOHHOM FOKAarupCKOM JIEKCEMOM, YTPAa4y€HHOM B TYHIPOBOM
uanoMe. Ecnu maneoasmarckue CBs3M, OTPaXEHHbIE B HUBXCKO-OYJlb-
CKOM 3TUMOJIOrMYecKoil 0a3e, HOCAT FeHETUYECKHH XapakTep, OTCYyTCTBUE
M39M33 B TYHJIPOBOM FOKarnpCKOM OOBSCHSIETCS yTPATON — SIBICHHEM, 00bIU-
HBIM JIJIs1 JISKCUKHA TaOyHpOBaHHOU c(ephl, Ilie KOHKYpUPYIOIIHe 0003Haue-
HUs (TEPMHUHBI POJICTBA, 3B(YEMHU3MBI) MOTYT BHITECHUTH UCXO/IHOE HAUMEHO-
Banue. OObsicHeHUe Yepe3 TadynpoBaHHe camo 1o cede 37eCh HeT0CTaTou-
HO: MEABEKHUI KyJIbT U CUCTeMa 3B(PEMUCTHUECKUX 00O03HAUCHHI 3aCBHIE-
TENBCTBOBaHbI y 00enx tokarupckux rpymi [35, c. 110]. JlecHbie rokarupsl,
pacmojarasi pa3BUTON CUCTEMOW WMHOCKa3aHWH (UHIUu00H ‘CTPAITHBIN’,
JI20UIH-YOMOOBI ‘XO3AUH 3EMIIH, YOMON-UOPOMO ‘OOJIBIION YENIOBEK ), TEM
HE MEHEEe COXPAaHMIIN MI9MI9 KaK yIoTpeOuTenbHoe Ha3BaHue. CienoBareib-
HO, TaOyupoBaHME caMo 10 cebe He OObSICHSAET yTpaTy: e€ciu dBheMHU3aLus
HE BBITECHWJIA M29M29 B JECHOM HIMOME, OHA HE JOJIKHA OblIa BHITECHUTh
€ro U B TYHJIpOBOM. bojiee BepOosTHO, YTO B TYHIPOBOM FOKaIrHPCKOM MI2MI3
ObUIO BBITECHEHO KOHKYPHPYIOIIUM O0O3HaYeHHEM — TEpPMHUHOM pPOACTBA
Xauuyusmsed ‘BEIMKUN JEeAylIKa’, 3aKpeNUBLIIMMCS B Kaue€CTBE OCHOBHO-
ro HauMeHoBaHMs. COIacHO K€ BTOPOMY OOBSICHEHUIO, MIIMII SIBISETCA
3aMMCTBOBAaHUEM B JIECHOM HOKAarMpCKOM, a €ro OTCYTCTBHE B TYHIPOBOM
€CTECTBEHHO — 3alMCTBOBAaHUE HE PAcIpPOCTPAHUIOCHh HA 00a ujauoMa. ITo
MIPENOIIOKEHUE COINIACYeTCsl ¢ JaHHBIMU O IITyOOKOM PacXOKICHHH JBYX
tokarupckux BetBeil (~1350 . 1o H.3. mo M.A. XKuBnoBy) u o pa3nuuyHOM
XapaKkTepe UX KOHTAKTOB ¢ coceHUMU Hapoaamu [37, c. 155; 38, c. 64—-66].
ITocne pacnaga OOLICIOKarMPCKOTO apeayia €ro 4acTd Pa3BUBAIUCH U30JIH-
POBaHHO, B OKPY>KEHHH PA3HBIX ATHOSI3BIKOBBIX Ipymi. CTeNeHb U XapakTep
9TOT0 BIMSHUSA OKAa3aJIMCh HEOJUHAKOBBIMHU.

B 3ByKkOBOM OTHOLIEHHHU AKYTCKHE (POPMBI JOCTATOUHO OJIM3KH K JIec-
HOMY FOKarupckoMy moom23. B 06eux rpynmnax coxpaHsercs peayIuIiKaTHB-
Hasi CTPYKTypa OCHOBBI U MIOBTOP I'yOHOTO HOCOBOTO M-, KOTOPBIN B IOKarup-
CKOM XapaKTepHu3yeTcs Kak HOCoBOoM ryoHoii [37, ¢. 158; 15, c. 30]. Kimtouesoit
4epToil (HOHETUUECKOM alalTalluy SBJSIETCS CyOCTUTYIHS TIIACHBIX: FOKAaTUp-
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CKHUH 9 miepefaeTcs B SKYTCKOM KaK 6, TO €CTh KaK IVIaCHBIN MepeaHero psija,
OTyOJICHHBIN, MUPOKKUI. DTa CYOCTUTYIHS 3aTparuBaeT HE TOJBKO JOJTHM
IJIACHBIM TIEPBOTO cliora (22 > 66), HO W TIACHBIM BTOpOTO ciora (32 > o).
OryOienre BTOPOTO TJIaCHOTO, B CBOIO OYE€PEb, ONMPEACISIeTCS JIeHCTBUEM
SIKYTCKOTO CHHTapMOHH3Ma: IOCJIE Or'yOJIEHHOTO 6 TEePBOTO CIIOTa TIIACHBIH
BTOPOTO CJIOTA TaKXKe JOJHKEeH ObITh oryoneHHbIM [22, c. 49]. Uro kacaercs
JIOJITOTHI, TO B JIECHOM IOKarupCKOM MPECTaBIeHa popMa MI9mM32 C TOITHMHU
IJIACHBIMU B 00OUX CJIOTax, TOTJa KaK B SIKyTCKOM MOOM6O JAONTOTa COXPaHS-
€TCs JIMIIb B TIEPBOM CJIOTE: SIKYTCKHE JIOJITHUE INIACHBIE B HE-TIEPBBIX CIOTax
OTpaHUYEHbI, U FOKArUpCcKas J0JIroTa 3aKOHOMEPHO MepeaeTcs 31eCh Kpart-
KUM TacHbIM. TakuMm 00pa3om, siKyTckas ¢popma MOKET ObITh OMHMCaHA Kak
pe3yabTaT ABYX HE3aBHCHMBIX MPOIECCOB — CYOCTUTYILIUU 9 > © U COKpalle-
HUS TOJTOTHI BO BTOPOM CJIOTe, MPUYEM MepBasi U3 HUX SIBISETCS OMpeaessi-
To1el 17151 00JIMKa CJI0Ba B 1eJIOM. SIKyTCKHE peduieKChl MooMyUd, MOOMYC),
MOOMYHUIKI OTPAKAIOT JaTbHEHIIee MOPPOIOTHIECKOE OCBOCHUE OCHOBHI HA
MOYBE S3BIKA-PEIUITMECHTA — HapaieHne ahGUKCaIbHBIX JIEMEHTOB C IJIac-
HBIMU } U 3, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT 3aKOHOMEPHOCTSIM SKYTCKOW TapMOHHH
IJIACHBIX MTOCJIe OTYOJICHHOTO 6.

VYcTh-siHCKAsI, aJUTauXOBCKast U BEPXOSTHCKas JIOKaIHU3alus paccMaTpu-
BaeMbIX (JOPM — 3TO 30HA CEBEPHBIX SKYTCKUX TOBOPOB, UCTOPHUYECKH CO-
CEJICTBOBABIIUX C IOKArUPCKUM apeasnioM. OTCYyTCTBUE yIOBIETBOPUTEIHHOM
TIOPKCKOM 3TUMOJIOTHH JJII MOOMO W HAJIMYUE MPSMBIX FOKATUPCKUX COOT-
BETCTBUH JIENAIOT IOKAarupCcKyr 3THUMOJIOTHI0O Hanbonee BeposTHOM. Cytie-
CTBEHHO IMPHU 3TOM, YTO paccMaTpuBaeMasi JeKkcemMa He UMEET IBEHCKUX WU
9BEHKUHUCKHX Mapalijiesield, KOTOpble MOIJIH Obl CUUTAThCSI CAMOCTOSITENIbHBI-
MH, a HE 3aMMCTBOBaHHBIMHU U3 IOKATUPCKOT0. DTUM OHA OTIMYAETCS OT ApY-
TOro paccMaTpUBAEMOTO B HACTOSIIEH paboTe ciaydas — xativthap, st KOTO-
pOT0, HAPOTHUB, 3aCBHUICTEILCTBOBAHBI TYHTYCCKHE (DOPMBI M HaIlpaBICHUE
3aMMCTBOBAHUS OCTAETCSI HEOIPEACIICHHBIM.

Takum 00pa3oM, COBOKYIMHOCTh JTAaHHBIX — TUAJCKTHAS JIOKATH3AIUS
HCKJIIOUUTEIBHO B CEBEPHBIX TOBOPAX, OTCYTCTBUE CBEACHUIN B 3TUMOJIOTHU-
YECKUX CIIOBAPSX TIOPKCKUX U MOHTOJBCKUX SI3BIKOB, TIPSIMast KBaTU(DUKALIUS
B JMAJIEKTOJIOTUYECKHUX CIIOBAPSX SKYTCKOTO SI3bIKa KaK IOKarupu3ma, Hallu-
YUe TOYHOTO FOKarupCKOro COOTBETCTBUSA IIPU OTCYTCTBUH CAMOCTOSITEIIbHBIX
TYHTYCCKHX Tapajjiesieil — MO3BOJISIET CUMTATh IOKATUPCKYI0 STUMOJIOTHUIO
MO6M6 U €T0 TUAJICKTHBIX BAPUAHTOB HauOOJIee BEPOSITHOM.

Xaitothap ‘abIKR’: apeajibHOE ONMCAHUE JIEKCHYECKOH eITHHUIBI €
HeolpeaeTeHHbIM HCTOYHUKOM

CrnopHOI B 3TUMOJIOTHYECKOM OTHOIIEHWH OCTAETCSl TYHIIPOBO-IOKa-
TUpPCKas JIEKCeMa xaticap ‘Tonuuibl, JIbbku’ [24, c¢. 502]. JlanHOE CIIOBO yXkKe
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MpUBJICKaJ0 BHUMaHue uccienoparenei. Tak, E.A. KpeliHoBuu, paccma-
TpHUBasi IOKarMPCKO-SIKyTCKUE SI3bIKOBBIE CBS3H, COMOCTABISET IOKAarupcKoe
Xaticap ‘MBDKW, HE TMOAOUTHIE MEXOM™ C SAKYTCKUM Xxatvicap ‘mebku’ [39, c.
250]. U.A. HuxomnaeBa, oHaKo, MpeAnowia pa3BecTu KopeHb *qaj- (1976)
‘THyTbh, U3ruOaTe’ U nexcemy *qajsar (1981) ‘nmepeBsHHBIC JBDKK , HaBas
KaXXJOMY CaMOCTOATENbHYI0 pekoHcTpykumto [10, c¢. 375]. Ilpu sTom roka-
TUPCKOE Xaticap WCCIIEAO0BAaTEIbHULIA CONOCTABIAET C SIKYyTCKUM qajysar
‘nepku’ [20, c. 209] u 3BeHCKUM gajsar ‘nepeBsiHHas Jbbka’ [27, c. 361],
ccebutasick Ha pabotsl E.A. Kpeiinosuua [2, c. 248, 250] u M. ®opreckbio
[40, c. 165]. Takum obpazom, ¢ Touku 3peHust M. A. HukomnaeBoi, xaticap He
SIBIISIETCS IPOU3BOIHBIM OT Xali- B CHHXPOHHOM U JTUaXPOHUYECKOM CMBICTIE,
a MpeACTaBIsAeT CO00M CaMOCTOSATENbHYIO JIEKCEMY.

O6pamenne U.A. HukonmaeBoi kK ykazaHHOMY MecCTy B «CpaBHUTEIb-
HOM CJIOBape TYHTYCO-MaHBUKYPCKHUX s3BIKOB» (1975) TpeOyer yTouHeHwUs.
CooTBeTcTBYIOIINN MaTepHall o TyHT. gajsar ‘AepeBsHHas JIbKa MPeICcTaB-
JIEH B CJIOBAPHOM CTaThe Kajama:

Kajama ‘TbLKU-TOJUIIBL

3BK. a., al., 3., CX., THT., YPM., YUp., UMK. kajama ‘1) TbIKU-TONIULIbI (HEe
oI0MTHIC MeXoM); 2) a., M. JICHYHK — T0JIKa cejiia’;

9B. Katicap [< sK.] on. (OX. Kajca, M., T. Kajcap, 0. Kajcapa, CK. Kdjuihap ~
xajethap ~ kahjap ~ xahjap ~ xahw’ap) ‘TeDKU-TONUIBI (HE TOAOUTHIE MEXOM)’;

OpOK. Kajama ‘JIbDKU-TOJHIIBI (HE MOIOUTHIE MEXOM)’;

< K. xajvicoip ‘nvixu’ [27, c. 361].

3neck Katicap OTHOCAT K 3aUMCTBOBAHUSAM U3 SIKyTCKOTO. DTO MEHSET
Hallle MPEeACTaBICHUE: €CIIHM DBEHCKUI Katicap — IKyTU3M, OHO HE MOXKET OBbITh
HCTOYHHUKOM SIKyTCKOTO Xatibihap, U HallpaBJIC€HUE 3aMMCTBOBAHUS IS Maphbl
«SIKYTCKHM — 9BEHCKHID» OKa3bIBaeTCsl 0OpaTHBIM. DBEHKUICKUI U OPOKCKUMN
Kajama | kajama, BEPOSITHO, IPEJACTABIISIOT OTAEIbHBIA TYHI'YCO-MaHBUIKYP-
CKUH YTHMOH, HE TOX/ICCTBEHHBIN IOKATMPCKO-SIKYTCKOMY psiy. Takum oOpa-
30M, «CpaBHUTENBHBIN CIIOBAPh TYHIYCO-MAaHBUKYPCKUX S3bIKOB» (1975) He
MOATBEPIK/IACT IBEHCKOE TIOCPETHIUUECTBO, @ YKA3bIBACT, UTO SIKyTCKas (hopma
Morv1a ObITh UICTOYHUKOM JJIS1 SBEHCKOM; BOIPOC K€ O €€ COOCTBEHHOM IPOUC-
XOXKJIEHUH — U3 FOKaruipCKOrO WJIM MHOTO UCTOYHUKA — OCTAETCS] OTKPBITHIM.

B TyHApOBOM IOKarupckoM KOpPEHb Xali- ‘U3ru0aThCs, UCKPUBISATHCS
nepes IacHoi nocneayomero cygpdukca MOXKET BBICTYNATh B Pa3BEPHYTOM
dhopme xatip- (cp.: xatipuuuu- ‘U30THYTHCS; ICKPUBUTHCS; IEPEH. U3IOXHYTH ,
xatipyon- ‘ObITb W3OTHYTBIM , Xaupyoimyon- ‘ObITh CJeTKa HM30THYTBIM ,
xatpyouuu- ‘ObITh CIETKa U30THYTBIM , Xaupyyuu- ‘U3rudarbCcsi BO MHOTHX
MecTax’, xaupyy ‘U3rud dero-i. (Hamp., moyio3beB)’). Dopma xe xati- coxpa-
HseTcs nepes appukcaMu, HAUMHAIOLUIUMUCS Ha COINIACHBIN 3BYK (Cp.: Xatica-
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‘crubarp uTo-11.’, xaucuu ‘u3ornyTas Gopma, o KOTOpor 3arudaroT MoyIo3bs
Hapt’) [24, c. 502]. Takoe pacmpeneneHre MoO3BOJSET pacCMaTPUBATh Xati- U
Xatip- KaK CBsI3aHHbIE aJTIOMOP(dBI OJJTHOTO KOPHS, a -p- KaK paclIupeHue, He
BHOCSIIEE CAMOCTOATEIBHOTO AEPUBALIMOHHOIO 3HAYEHUSI.

[IpuBeneHHbIE AaHHbBIE IO3BOJIAIOT YTOYHUTH XapaKTEp COOTHOIIE-
HUS SIKyTCKOM U roKarupckoi popm. C oqHON CTOPOHBI, B FOKATUPCKOM SI3bI-
K€ HAJIMYECTBYET KOPEHb Xali- ‘U3ru0aThCsl, UICKPHUBIATHCS , CEMAHTUYCCKU
MOTUBUPYIOIUN 0003HaYE€HUE JIBDK KaK MPEIMETOB, UMEIOLINX H30THYTYIO
¢bopmy (cp. xatipyy ‘u3rud nonoswsen’). C Ipyroil CTOPOHBI, KaK MOKA3bIBAET
N.A. Huxonaesa, cama nekcema xaucap ‘NepeBsiHHas JIbbKa  HE BBIBOIAUTCS
Y3 3TOTO KOPHS M MPEICTaBISIET CO00M OTACNbHYIO STUMOJIOTUYECKYIO eH-
HUIy. DTO O3HaYaeT, YTO BHYTPEHHsIS (hopMa IOKarupckoro xaicap B CHH-
XPOHHOM IIJIaHE HE SABISETCS MPO3PaYHON, HECMOTPSI Ha BHEIIIHEE CO3BYyYHE
C KOPHEM Xali-.

OTmeTHM, 4TO JIbDKHAsE TEPMUHOJIOTHUS FOKarupCKOro s3bIKa HE HcUep-
IIBIBAETCA JIEKCEMOU Xaticap. B TyHIPOBOM HOKATMPCKOM MMEETC JIEKCeMa
MOObUOUY ‘TIBDKU C MEXOM; JIBIKH, MMOKPBIThIE MEXOM (IIKYpoi jocs)’ (mo-
ObUOLUUHBI- ‘UMETh JIBDKH, TIOKPBITBIE MEXOM ', MOObUOUUpaan ‘“Tonomnb (oe-
7b1id)’) [24, c. 245]. B 1ecCHOM IOKarupckoM 3TO TaKue TEPMUHBI KaK KOIULUI
~ KOIUCHI ~ KO ‘ThIKH (IepeBsSHHBIC)  (KonuwusH yyes ‘mbhKHA’) [25,
c. 126, 128], yeypus ‘nppku (moaduteie kKamycom)’ (yeypuss uy2s ‘IbDKHS , a
TaKKe yeypuspaa ‘tonons’) [25, c. 291-292]. Ilpu 3TOM B TYHIPOBOM FOKa-
TUPCKOM y2ypu3 UMEeT MHOE 3HaueHue — ‘HOra, HOTH; Jiarna (JKUBOTHOTO); KO-
BT, HOXKKA, oropa; o0yBs’ [24, c. 483].

OTMmeTHM, 4TO U SIKyTCKHUH SI3BIK pacrojaraeT LeIbIM psiioM 0003Haue-
HUH JIBDK, HE TOXAECTBEHHbIE Xalblhap, HO OOHAPYKUBAIOT C HUM OTMpee-
JIEHHOE CXOJICTBO. J[MaleKTONOrn4ecKue ciioBapu GUKCUPYIOT: OO, 1a0bilibiK
‘OXOTHUYBU JIBDKU , B.-KOJI. JblbiCA ‘CTIOPTHBHBIC JIBDKH , BUJL. JIbIbLCAl
‘CHIOPTUBHBIE JIBIKU, B.-BUJL. MUUHIP ‘TIBIKU, BUIL., IOJT., €CC., OJIEH. Xaahap
‘MBDKU’, BUIL Xaahvlpeaan ‘TIKA’, B.-KOJI. mannvthap ‘AbDKA, OJIEH. Xaahap
‘OXOTHUYBH JIBDKU, TIONOUTHIE MIKYpO’, aMT., 00A. Xajaama ‘BECEHHHE JIBIKU
it nepensxenust’ [19, c. 152, 159, 236, 274; 18, c. 114, 212, 214], a Tak-
Ke C.-KoJI. xanmagatl ‘nbbKu’. OcOOEHHO MOKa3aTelbHbl B ’TOM OTHOILEHUN
Xaahap v xajaama: IepBoe MOXKET OBITh COIOCTABIICHO C Xaticap NPH y4yeTe 4e-
penoBanus i ~ ¢ [22, c. 90] u BO3MOXHOM yTpaThl & C KOMIIEHCATOPHBIM YU~
HEHHEM IVTaCHOTO, BTOPOE MEPEKIIMKAETCS C TYHTYCO-MaHBKYPCKUM Kajama /
kajama [27, c¢. 361]. CymiecTBoBaHUE 3TOTO THE3/a 0003HAYEHHUH TTOKA3bIBAELT,
YTO JIbDKHASI TEPMUHOJIOTHS IKYTCKOTO s13bIKa ()OPMHUPOBAIaCh MO BIUSHUEM
HECKOJIbKMX HCTOYHUKOB (KaK IOKarMpCcKOro, Tak M TYHT'YCO-MaHBUKYPCKOTO)
U 4TO Xauiblthap SBISETCS JUILIb OJHUM U3 3JIEMEHTOB 3TON CHUCTEMBI.
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[Ipu pacxoxaeHUN OCHOBHBIX JIBIKHBIX TEPMHUHOB TYHIPOBBIN U Jec-
HOM IOKarupckuii 0OHapyXUBAIOT MapajuieIu3M B MPOU3BOAHBIX 0003HAYe-
HuUsX Tornosis. TYHIPOBBIN I0OKarupcKuit Moosbuouupaan ‘Tonoins (6enslit)’ 00-
Pa30BaHO OT MOObUOUU ‘TIBIKUA C MEXOM’, a JIECHOU IOKarupCcKui yeypuspaa
‘“TOIOJIB’ — OT y2ypus ‘NbIkH (TIOA0UTHIC KaMmycoM)’ (Cp. T.-IOK. yeypus ‘HOTa’).
B 00oux ciyyasx Ha3BaHUE AepeBa MOTUBUPOBAHO Ha3BaHHMEM MEXOBBIX, Ka-
MYCHBIX JIbDK. JTa Mapaijielib He MOXKET ObITh CIydallHOW: OHA yKa3bIBaeT
Ha OO KyIbTYpHBIH (POH, B KOTOPOM TOIOJb YCTOMYMBO acCOLMMPOBAII-
Csl IMEHHO C MEXOBBIMU JIbDKaMU, a HE C JIepeBsIHHBIMU ronumamu. [lokasa-
TEJBHO, YTO B TYHJIPOBOM FOKarMpCKOM TaKasli aCCOLMAIINs CBSI3bIBAET TOIOJb
C MOObUOUU, & B IECHOM — C y2)pu3, TO €CTh C PA3HBIMHU I10 MPOUCXOXKICHUIO
JTBDKHBIMHM TEPMHUHAMHU, HO C OJTHUM U TEM e TUIIOM pedepeHTa — JIbhKamH,
MOAOUTHIMU KaMyCOM. DTO JaeT OCHOBaHUE TOBOPUTH HE O 3aMMCTBOBaHUH,
a 0 HE3aBHCUMOM BOCITPOM3BOJICTBE OJHOM U TOM K€ CEMaHTUYECKON MOJIETN
B JIBYX HJINOMaX.

JloTIONIHUTENbHBI apryMEHT B TOJb3y HCKOHHOCTH y2ypud TPHUBO-
it M.A. JKuenoB. OH TpakTyeT J.-I0K. y2ypud ‘KaMyCHbIE JIbDKU U T.-IOK.
yeypus(w) ‘Hora; namna; oOyBb’ Kak MPUYACTUS HA -y3 OT IIIAroJIbHOH OCHO-
BBI 92yp- ‘XOAUTH’ (CP. JL.-IOK. 22ypma- ~ 35ypma- ‘OpOIUTh, XOIUTH , T.-IOK.
92ypua-‘Ha4arh XOIUTH ), K KOTOPOH BOCXOJUT U JI.-FOK. JUP3- ‘XOIUTH’, T.-IOK.
IWpa- ‘XOAMTH, TYIATh, Oponuth’ (ITHOk. *egra-). PexoHcTpykuus *egurca
MOATBEPKIACTCS CTAPOIOKATUPCKUMU <dgurtera>, <agurtshira> ‘ocuHa’,
COOTBETCTBYIOLIUMHU JL.-IOK. yeypuspaa ‘Tonons’ (OyKB. ‘NBDKHOE JEpeBO’).
TeMm caMbIM yeypus — He 3aMMCTBOBAaHME, @ HICKOHHAS JIeKCeMa, IPOU3BOIHAS
OT ‘XOAHTH . DTUM Ke OOBSICHACTCS CBSI3b 3HAYCHHUU ‘JIBDKK W ‘HOTa, O0YBH’
(to, Ha wem xoxsT) [17, ¢. 77-78].

Jl1s1 Hate TeMbl CYIIECTBEHHO, UTO y2ypuys, Kak U MoObuouu, 0003Ha-
YyaeT KaMyCHbIE JIbDKM U UMEET MPOU3BOJHOE Ha3BaHUE Tomos (JI.-IOK. y2yp-
yspada, T.-I0K. MOObUOUUpaan). ITo MOATBEPKIAECT OOLIHIA KyIbTypHBIA (HOH
U JIeNaeT xaticap ¢ ero Hempo3payHoOi BHYTpeHHeH (OpMOil U OTCYyTCTBHEM
Ha/IeXKHBIX Mapajuienei eme 0onee n30JIMPOBAaHHBIM.

Yro KacaeTcs IJIarojdbHOM JIEKCHUKH, CBSI3aHHOM C M3TOTOBIICHHEM
JIBDK, TO B JIECHOM IOKarupCKOM 3HAY€HHE ‘COTHYTH IEPENACTCS] OCHOBaAMH
nawanibdul- ‘HarHyTh, COTHYTh U nOopXyuiaii- ‘COTHYTh [25, ¢. 232,244]. Otn
(hopMBbI HE CBSA3aHBI C KOPHEM Xali- U TIOATBEPKAAIOT, YTO B JIECHOM FOKAarup-
CKOM CEMaHTHUYeCKasi MOTUBALUA ‘JIBDKU — ‘THYTh HE SIBJIAETCS IPO3PAYHO,
KaK 1 B TYHJIPOBOM.

Hanee ormetnm, uro O.A. Mynpak npenjaraet Jjis 9TUX eIUHHUI] CO0-
CTBEHHbIE MTPAIOKarupCKUe PeKOHCTPYKIMHU. [ 00111e-I0KarupcKkoro ypyaua
on naet ITHOx *ugurco- ‘Hora; oOyBb; nbebku (kKamycHbie)' (J-480), Bo3BOIS
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ero k npadopme *ak(r)a-R-qu- (1599) [11, c. 1269]. Dra npodopma Tpak-
TyeTCsl KaK MPOM3BOAHAS OT *dk(r)d-R-qo- ‘Cydok, 1muiedo’, odopMIeHHOE
adhduxcom vacreit Tena *-qu. O.A. Myapak NpuBOAUT ICKUMOCCKHUE Tapaj-
nemu (ITIOmuk. **akan-qu- ~ akan-qu- (1952); lMnyn. *akra(t)-qu- (1959))
M yKa3bIBaeT Ha cBi3b ¢ [IOck. *aku- ‘xopensb pactenus’ (662) u *ako=qu-
‘cyuok, Berka’ (1601). B uncne cubupckux napasmieneii on HasbsiBaeT [TUK
*>kva-r ‘BETBb, cyk’ (249) > IIUyk. *2kba-R ‘orpocrtok pora, cyk’ (707),
[IKam. *kawa-¢ ‘Betka’ (253), [THuB. *akdra- ~ aqara- ‘pa3BeTBICHHBINA
(2565) u, nakonen, [1Cub. *ukerju- (858) > IMIOk. *ugurca- ‘Hora; oOyBb;
nepku (KamycHbie)’ (480) u *ugurca-raa- ‘ronons’ (922) ‘nepeBo ¢ OTpOCTKa-
MU, BeTBHCTOE fiepeBo’ [11, ¢. 97]. DTa pekoHCTpyKIMs 00bETUHSIET HE TOMb-
KO T.-IOK. yeypus ‘Hora; 00yBb’ U JI.-IOK. yeypus ‘JTbDKH, TOOUTHIC KaMyCOM’,
HO U JI.-IOK. yeypuspaa ‘Tonois’. Tem caMbIM BHYTPUIOKArUPCKOE PacxoxKie-
HUE 3HAaYEHUH MPE/ICTAeT HE TOIbKO KaK CeMaHTU4YeCKas TMBEPreHIus, HO U
KAaK BO3MO)KHO€ COXPaHEHHE UCXOAHOW MOJIMCEMUH, B KOTOPOU HJIEH OIOPHI,
BETBJICHUS U JICPEBA-TOIIOJISI OBUTN CBSI3aHBI.

Jnst T.-tok. moovuouu O.A. Mynpak maer ITHOx. *m“ei-3ii- ‘Hapra,
JIBDKU ¢ KamycoM® (43) > T1Dck. *quraj(a)qi- (1020) ‘cxonp3uth’. B cubup-
CKMX TNapajiesiix OH BUIUT BeposTHOEe 3amMcTBoBaHue u3 ITUK *yo-lgv-
(67) ‘nen Ha peke, ckonb3koe mecto’ > [TUyk. *po-tgv-, *no-t-* (911) ‘nen na
peKe; MOKPBITHCS TOHKUM JIBAOM , ¢ O1HOM cTopoHnsbl, U [1Cub. *xéji- (428)
> [TIOk. *m*ei-3ii- ‘HapTa, IbDKHU ¢ KamycoM® (43), IIHuB. *yeja- ‘kararbes
Ha caHsx, Ha JapbKax’ (428), ¢ apyroii [11, c. 672, 1263]. Takum obpazom,
MOObuUOUY TIONy4aeT y Myapaka BHEIIHIOIO STUMOJIOTHIO, CBS3BIBAIOIIYIO €r0
¢ 0003HaYEHNEM CKOJIbKEHHUSI, JIbJa U KaTaHUsI.

Haxonen, nis uatepecyroniei Hac iekceMbl xaticap O.A. Mynpak naert
PEKOHCTPYKIMIO *gaira- (J-283) ‘MBIKH, TONHUIBI, HE COMPOBOKAS KAKKM-
7100 KOMMEHTapueM. JTa PEKOHCTPYKITUs COMMKAETCs ¢ 001Iei mpadopMoit
*kejre (N-309) ‘npbku, MIaHKU HApThl' B HUBXCKO-OYJIBCKOW STUMOJIOTHYE-
CKOH 0a3e, MOCKOJIBbKY HAaXOIWT €W Mapajuielb B HUBXCKOM, U C HUBXCKUM
*kez (2287) ‘npbKHAsA Manka’, He UMEIOUIMM OOHApPY>KEHHBIX MapaJieneii B
YYKOTCKO-KaMYaTCKUX s3bIKax. [Ipu Bcell mpeaBapUTENbHOCTH ATOTO IIara
OH Ba)KEH: OH YKa3bIBAa€T Ha BO3MOXKHOCTh 00JIee TPEBHUX, HEKEIH SKYTCKHX
WJIM 9BEHCKHX, CBSI3€H I0OKarupCKO TEPMUHOJIOTHH, CBS3aHHOM C JTbDKAMHU.

OTu cONMKeHus, pa3yMeeTcs, He MOTYT CUMTAThCS OKOHYATEIBHO J0-
ka3aHHbIMU. OHU TpeOyIOT MPOBEPKHU Ha OOJIee IMHUPOKOM MaTepuale 1 ¢ yde-
TOM KPUTUKHU BHEIIHUX dTUMoJiorui O.A. Mynpaka. OHako OHM Ba)KHbI KaKk
yKa3aHHE€ Ha TO, YTO IOKarupcKas <JIbDKHAs» TEPMHUHOJIOTHUS MOIJIa UMETh
Oonee nyOOKHe CHOUPCKHE CBSI3U, HEXKEIN SIKYTCKO-IBEHCKUN KOHTAKTHBIN
TOPU30HT.
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B sKyTCKOM sI3BIKE CIIOBO Xatibthap Takke HE UMEET MPO3pPayHOl BHY-
TpeHHer (OPMBI, UTO YKa3bIBAET HA €r0 3aMMCTBOBaHHBIN Xapakrep. OHaKo
HaJIMIue IBEHCKOW POPMBI Kaiicap ¢ TEM ke 3HAaYCHHEM HE TI03BOJIIET OTHO-
3HAYHO OIPEICIUTh, OBLT JTM HCTOYHHKOM SIKYTCKOTO CJIOBA FOKATMPCKHIA WITH
9BEHCKUH 53bIK. BO3MOXKHO Takke napauieIbHOe 3aMMCTBOBAHUE U3 OJTHOTO
WCTOYHHKA B 00a s3bIKa. J[OTOTHUTEIHFHBIM aPTyMEHTOM B TTOJIB3Y OCTOPOXK-
HOUM MHTEPNPETAIMH CIIY’)KUT TO, YTO SIKyTCKas opMa 3aCBUIACTEILCTBOBAHA
B JINTEPATYPHOM SI3bIKE, a HE TOJIbKO B CEBEPHBIX TOBOpaX. ITO OTIUYAET €€
OT PacCCMOTPEHHOTO BBIILLIE BEPOSTHOTO FOKATUPU3Ma MOOMO U HE MO3BOJS-
€T pacmpoCTPaHUTh HA Xaiblhap BBIBOI, CACNAHHBINA IS MOOMO, TIOCKOIb-
Ky 3BeHCKasi popma xaticap, kKak ObUIO MMOKa3aHO, cama KBamu(UIUpyeTcs B
«CpaBHUTEITHLHOM CJI0BApE TYHTYCO-MaHBUKYPCKHUX SI3BIKOBY (1975) Kak sKy-
TU3M H, CJIEZIOBAaTENIbHO, HE MOYKET CUUTAThCS HCTOYHHKOM SIKyTCKOTO CIIOBA.
Bomnpoc o npoucxoxaenuu xativihap (M3 10OKarupcKoOro WM WHOTO MCTOYHU-
Ka) OCTaeTCs OTKPHITHIM U TPEOYET NaTbHEUIIEro UCCIICTIOBAHMUS.

B 3BykoBOM OTHOIIEHHH SIKyTCKasi (hopma xaiibithap XOpOIIO COOTHO-
CUTCS C TYHJPOBBIM IOKarupckum xaticap. FOkarupckuii ¢ nepenaH sKyT-
CKUM /. Bokanmyeckuii SJIEMEHT bl B Xatibihap MOXHO pacCMaTpUBaTh Kak
pe3yabTaT MPHUCIIOCOOTICHHSI OCHOBHI K SIKYTCKOM 3BYKO-CIIOTOBOW CTPYKTY-
pe. B rokarupckom ¢onema s oTcyTCTBYET [12, . 49, 241], u ee mosBie-
HUE B SIKYTCKOH hopMe HE MOXKET ObITh OOBSICHEHO FOKATUPCKUM BIIHSTHHEM.
C nmpyroit CTOpOHBI, COYETaHUE i/ HE BXOIUT B YUCIIO JOMYCTUMBIX COYeTa-
HUM COMIACHBIX B SIKYTCKOM si3bIke [22, ¢. 81-82]. Cpeau commacHbIX, KOTOPbIE
B AKYTCKHX CJIOBaX MOTYT HETIOCPE/ICTBEHHO CJIe/I0BaTh 3a i, IPU 3aUMCTBO-
BaHWH WHOS3BIYHOM JIEKCUKH MOTYT OBITH 0, 2, 0, K, M, C, M, B, X, HO HE i [23,
c. 31]. Tem cambiM iih oka3biBaeTcs Ha nepudepun sIKyTCKoil (POHOTAKTUKH.
Henonyctumpie coueTanusi, COTMIACHO SIKYTCKOW (POHOTAKTHKE, pa3ACIsIIOTCS
BCTaBOYHBIM IIacHbIM [23, ¢. 31; 22, c. 86]. [To-BuaumMomMy, IMEHHO 3TOT Me-
XaHMU3M (3IEeHTEe3a) U 00YCIIOBWII TIOSIBIICHUE b1 MEXKY U U /1 B xativihap. FOxa-
TUPCKUHN JONTUM aa Py 3TOM YEpeayeTCsl B AKYTCKOM C KPaTKUM @ MEPe p.

B ornuuue ot meeme, nekcema xaiivihap 3aCBUIETEIILCTBOBAHA HE
TOJIbKO B JIMAJIEKTaX, HO U B JUTEPATYPHOM SIKYTCKOM SI3BIKE, YTO YKa3bl-
BaeT Ha ee Oosee paHHee W Oojiee MIMPOKOE PACTIPOCTPaHEHUE. DTO MOXKET
CBUJECTENHLCTBOBATh O 3aMMCTBOBAaHWU Ha Ooliee paHHEM JTare KOHTAKTOB
60 0 BXOXKJIEHUHU JIEKCEMBI B 001N ceBepHBIN KyabTypHbIil Gponm. Cyie-
CTBEHHO, YTO 3BEHCKas (opMa Kaiicap ‘NbDKU-TONULBI’ C TEM K€ 3HaU€HUEM
cama KBaJIM(UUIUPYETCs KaK SKyTH3M, UTO UCKJIIOYAET €€ U3 YHCIIa BO3MOXK-
HBIX MCTOYHHMKOB SIKyTCKOTO cjioBa. C y4eToM CKa3aHHOTO paccMaTpuBae-
MBIN psJl CleNyeT KBaTu(UIMPOBaTh KaK apeajbHYH) KOHTAKTHYIO Tapal-
JIeNb, HaIlpaBJICHUE 3aMMCTBOBAHUSI B KOTOPOM OCTaeTCsl HEOIPEIEIEHHBIM,



Kypmosa C. H. K arpuOynun npeanonaraeMbIx I0OKarHpu3MOB MooMo ‘MEIBeIb | Xatibihap ‘IbDKH
B SIKyTCKOM SI3BIKE

2026314(3):44-69

HO C CYIIECTBEHHBIM YTOYHEHHMEM: ISl Mapbl «IKyTCKUH — DBEHCKUI Ha-
IIpaBJIeHUE, TO-BUIUMOMY, ObLIO KYTCKUI — IBEHCKUH, TOTIa KaK JJIs Taphbl
«HOKArUPCKUN — SIKYTCKHID» BOIIPOC OCTaeTcs OTKpbITbIM. Ha Ham B3miaz,
MMEHHO TaKasi OCTOpOXKHas (POpMYIHPOBKA B HAMOOJBIIEH CTETICHN COOTBET-
CTBYET HBIHEITHEMY COCTOSIHUIO UCTOUHHKOBOW Oa3bl.

[lokazarenbHO, 4TO Xaubthap SBISETCA JIMUIbL OJHUM U3 DJIEMEHTOB
SIKYTCKOM JIBDKHOM TEPMHMHOJIOTMH, KOTOpas BKIIIOYAET TAKKE s APYTHUX
0003Ha4YeHUH, YaCTh U3 KOTOPHIX OOHAPYKHUBAET CBSA3U C MHBIMH MCTOYHM-
KaMU: Xajaama TEePeKINKAeTCs C TYHT'YyCO-MaHBKYPCKUM Kajama, a xaahap
MOXeT OBITh COINOCTABIECHO C Xaticap TIPH y4yeTe uepeloBaHus h ~ c. IT1o
O3HAYaeT, 4TO AKYTCKas cucreMa 0003Ha4eHuH JIbbK opMHUpOBaach MoJ me-
PEKPECTHBIM BIIMSHUEM HECKOJIBKMX HCTOYHUKOB M UTO Xalibihap HE MOXKET
paccMaTpuBaThCsl U30JMPOBAHHO OT ATOTO OOJIEe IMUPOKOr0 KOHTEKCTA.

Taxum 06pazom, eciiu MooMo MOKET ObITH OTHECEHO K IPYIIIIE BEPOAT-
HBIX IOKarMpu3MOB CEBEPHBIX TOBOPOB SIKYTCKOTO S3bIKa, TO Xatibihap 3aHU-
MaeT uHyo no3unuio. Hannune camoctoaTeabHON 3BEHCKON (POPMBI C TEM e
3HAYEHHUEM, 3aCBUETEILCTBOBAHHOMN B JIMTEPATyPHOM SI3bIKE, U OTCYTCTBHE
MPSIMBIX JTOKA3aTENbCTB FOKATUPCKOTO MCTOYHUKA HE TO3BOJISIOT KBATU(H-
LIUPOBATh €r0 Kak OeCCIOpHBIA IoKarupusM. Peus uaer, ckopee, 06 apeasb-
HOW KOHTAKTHOM €IMHUIIE CEBEPHOTO KyJIbTYpHOTO (pOHMA, MPOUCXOKICHHUE
KOTOPOH — I0KarupcKoe WM 3BEHCKOE — OCTACTCsl HEONPEAEIEHHBIM. DTUM
Xativthap TPUHIMIIMAIBHO OTIMYAETCS OT MOOMO: €CIU IOCIeAHee UMeeT
TOYHOE€ FOKarMpCcKOE€ COOTBETCTBUE IIPU OTCYTCTBUH CaAMOCTOSITEJIBHBIX TyH-
I'YCCKUX Mapajulenel, To A xaublthap Takue mnapajuleid Kak pas 3acBUIe-
TENBbCTBOBAHBI, YTO M HE MO3BOJIIET BBIHECTH OJHO3HAYHOTO PEILICHUS.

3akiarouenue

IIpoBeneHHBIN aHANMU3 JBYX JIEKCEM — MoOoMeO ‘MeIBEeNb’ W xauvithap
‘IBDKK — TMO3BOJIAET CPOPMYIHUPOBATH PsAJl BHIBOJOB KaK YaCTHOTO, TaK U
o01miero xapakrepa.

1. PaccMoTpeHHble cilydau JEMOHCTPUPYIOT NPUHIMIMAIBHO pa3-
HYI0 CTENEHb HAJE)KHOCTHU IOKarupckoi stumosoruu. s meeme coBoKym-
HOCTb NPU3HAKOB — JHAJIEKTHAs JOKAJIN3AlMsl UCKIIOUUTEIBHO B CEBEPHBIX
rOBOpPax, OTCYTCTBUE CBEJEHUI B TUMOJIOTMYECKUX CIOBApSX TIOPKCKUX U
MOHIOJIbCKUX SI3BIKOB, IpsMasi KBAIM(UKAILUS B TUATEKTOIOTHYECKUX CIIO-
BapsIX SIKyTCKOTO sA3bIKAa KaK IOKarupu3Ma, HAJIMYUE TOYHOIO HOKArMpCKOrO
COOTBETCTBHS IIPU OTCYTCTBUHU CaMOCTOSITEJIBHBIX TYHI'YCCKMX INapaJijiesien
— MO3BOJISIET CYMTATh IOKArMPCKYIO0 3TUMOJIOTHIO Hanbosee BeposaTHON. [lis
Xativthap, HaIPOTUB, HAJIMYUE CAMOCTOSITENIbHOM 9BEHCKOM (POPMBI C TEM Ke
3HAYEHHUEM, 3aCBUIECTEIHLCTBOBAHHOMN B JIMTEPATyPHOM SI3bIKE, U OTCYTCTBUE
MPSIMBIX JTOKA3aTENbCTB FOKATHPCKOTO MCTOYHMKA HE TO3BOJISIOT KBATU(H-
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LIUPOBATh €T0 KaKk OECCIOPHBIN IoKarupu3M. Peus uaet ckopee 06 apeaabHOM
KOHTAKTHOM €JJMHUIIE CEBEPHOTO KYJIBTYPHOTO (DOH/1a, TPOUCXOKIEHUE KOTO-
POl — FOKarupcKO€ MM 3BEHCKOE — OCTAETCS HEONPEACIECHHBIM.

2. CymiecTBeHHBIN pe3ysbTaT MPOBEIEHHOTO aHAJIN3a COCTOUT B TOM,
YTO 00€ JIEKCEMbI HE MOT'YT pacCMaTpUBaThCsl U30JIMPOBAHHO. MooMo BXOAUT
B PA3BETBIICHHYIO CUCTEMY SIKYTCKMX O0O3Hau€HUI MeIBENs, HACUUTHIBAIO-
mryto Oonee 130 eaMHUI] U BKITIOYAIONIYIO KaK UCKOHHOE 2413, TaK U MHOTO-
YHCIICHHbIE 3B()eMU3Mbl. Xativihap, B CBOIO OUEPElb, ABISETCS JHUILIb OJHUM
U3 3JIEMEHTOB SIKyTCKOM JIbDKHOM TepMUHOIOTUHU. YacTh 3THX SIKYTCKUX 000-
3HaYeHU OOHAPYKUBAET CBSI3U C MHBIMHU UCTOYHUKAMH (Xajaama TepeKin-
KaeTCsl ¢ TYHTYCO-MaHBIKYPCKUM Kajama; xaahap MOXKET ObITh COMOCTaB-
JIEHO C Xaticap MpU y4yeTe YepepoBaHus /1 ~ ¢). DTO 03HAYaET, YTO SIKyTCKast
cucremMa 00O3Ha4eHUH JbDK (OPMHPOBAIACh MO MEPEKPECTHBIM BIMSIHUEM
HECKOJIbKMX MCTOYHHKOB U YTO BOIIPOC O MPOMCXOXKACHUU KaXJI0TO KOHKPET-
HOTO 0003HaYEHHS HE MOXKET PELIAThCSl BHE 3TOr0 00J1ee HIMPOKOTO KOHTEKCTA.

3. @oHeTnyecKkas afanTauus MOKET CIIYKUTh JOMOJHUTENIbHBIM apry-
MEHTOM IIPU 3TUMOJIOTHYECKON arpuldyuuu. st meome kitoueBol yepTon
ABISICTCS CYOCTHTYIHMS FOKarupckoro 9 SIKyTCKHM 6, 3aTparusaromnias oda
cJIora U ompeensieMas 1eiCTBUEM SIKyTCKOTO CUHrapMoHu3Ma. Jlns xauwsthap
CYIIECTBEHHA ATIEHTE3a bl MEXKLY U/ U /1, BBI3BaHHAS! HEAOMYCTUMOCTBIO 3TOTO
KJlactepa B SIKyTCKoi (poHOTakTHKe. B 000X ciyyasx ¢oHeTHueckue mpo-
1[eCChl TOAUMHSAIOTCS BHYTPEHHUM 3aKOHOMEPHOCTSIM SIKYTCKOTO SI3bIKA, YTO
NOATBEP)KAACT HAIIPABICHUE a/IaNTAI[UN «IOKATUPCKUN — SIKyTCKUI», HO HE
peliaet Bonpoca 00 UCTOUHUKE 3aMMCTBOBaHUSI.

4. O0Ge nekcemMbl IpUHAITIEKAT K chepam, CBI3aHHBIM C TPAAUIIMOHHON
KYJIBTYpOi: MOOM6 — K TaOyMPOBAHHON 300HUMHH, Xaliblhap — K JTbDKHOMY
(mpombIciOBOMY) MHBEHTaplo. B 0boux ciydasx 3aMMCTBOBaHHE BCTpauBa-
€TCs B YK€ CYLIECTBYIOILYIO CUCTEMY 0003HAYEHU, HE BHITECHSSI MCKOHHBIX
JeKceM. DTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O TOM, YTO FOKarMpCKOE BIMSHUE HA SIKYT-
CKHUH 53bIK B CEBEPHBIX FTOBOPaX HOCHUJIO HE 3aMEILAIOLINI, a TOOIHSIONN
XapakTep: 3aMMCTBOBAHHBIE €IMHUIIBI 3aHUMAJIM CBOOOIHBIC HUIIHN B CEMaH-
THYECKOM I10JIe, HE KOHKYPUPYsI C OCHOBHBIMU 0003HaueHusiMU. [Tokazarens-
HO TIPU 3TOM, YTO B FOKArMPCKOM SI3BIKE JIBDKHASI TEPMUHOJIOTHS TAKXKE HE
HCYEPIBIBAETCS OAHUM TEPMUHOM: Xaticap COCYUIECTBYET C MOObUOUU B TyH-
JPOBOM HJIMOME U C y2ypud U Koauuid — B JecHoM. Hanuuue napaiienbHbIX
0003HaYeHUHN TOMONS (MOJdbUOUUPaan U yeypuspaa), 00Opa30BaHHBIX OT Ha-
3BaHUN KaMYCHBIX JIBDK, YKa3bIBae€T HA OOIIUH KYJIBTYpHBIN (DOH, B KOTOPOM
TOTIOJIb YCTOMYMBO aCCOLIMMPOBAJICS UMEHHO C MEXOBBIMH JIbIKAMHU.

5. IIpoBeneHHbIN aHANIU3 AEMOHCTPUPYET HEOOXOAUMOCTh KOMILJIEKC-
HOTO TIOXOJa MPH aTpUOyNHU 3aMMCTBOBAHWN: HU OIWH W3 KPUTEPUEB —

— 61 —
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JMAJIeKTHAs JTOKAJIU3alusl, OTCYyTCTBUE B STUMOJIOTHYECKHUX CIOBAPAX, [IOME-
Ta B IMAJIEKTOJIOIMYECKOM CJIoBape, GOHETUYECKHUE COOTBETCTBUSI — HE SIBJISI-
€TCsl IOCTaTOYHBIM caM 1o cede. JIumb COBOKYITHOCTh IPU3HAKOB MTO3BOJISET
C TOM WJIM NHOM CTENEHBI0 YBEPEHHOCTH FOBOPUTH O HAIIPABJICHUU 3aUMCTBO-
BaHus. [Ipu 3TOM cTeneHp HaJeKHOCTH BBIBOJIA MIPSIMO 3aBUCUT OT IMOJIHOTHI
MCTOYHUKOBOM 0a3bl: ISl MOOMO OHA BBILIE, TIOCKOJIBKY IMOAKpEIUIeHA JaH-
HBIMU JTMAJIEKTOJIOTUYECKHUX CII0BAPEN U OTCYTCTBUEM aJIbTEPHATUBHBIX OTU-
MOJIOTUI; 7S Xatibthap OHA HIDKE U3-32 HATMYUS KOHKYPUPYIOIIEH 9BEHCKOU
(bopMmBbl, cTaTyCc KOTOPOii caM TpeOyeT yTOUHEHHS.

6. IlomydeHHble pe3yJIbTaThl OCTABIISIIOT OTKPBITHIMU HECKOJIBKO BOIIPO-
coB. Bo-niepBbix, TpeOyeT yTOUHEHHS CTaTyC ABEHCKOU (OpMBI Katicap: sB-
JII€TCS JIM OHA 3aMMCTBOBAHHMEM U3 SIKyTCKOIO, KaK YKa3bIBalOT JIEKCUKOTpa-
(uyeckre NCTOYHHUKH, WM CAMOCTOATEIbHBIM 00pa3oBaHueM. Bo-BTOpbhIX,
Heo0X0MMO JalibHENIIIee N3yUYeHNe BCEl CUCTEMBI IKYTCKUX 0003HAaYeHUN
JIBDK, ITIOCKOJIBKY HIMEHHO OHA, a HE OTAEJIbHAS JIEKCEMA, SIBISETCS eAUHULEH
KOHTaKTHOTO B3aMMOJEHCTBUA. B-TpeTbUX, NEPCIEKTUBHBIM MPEICTABISAET-
Csl pacUIMpeHHe MaTephalia 3a CYeT JPYIHX JIEKCEM, KOTOPbIE MOTYT OBITh
KBaJM(HUIIMPOBAHBI KaK IOKarMPHU3MbI CEBEPHBIX SIKYTCKUX TOBOPOB, UTO IO-
3BOJIMJIO OBI IEPENTH OT aHaJIM3a OTJENbHBIX CIIy4aeB K CHCTEMHOM XapakTe-
PUCTUKE FOKarupCKOTo BIUSHUS HA SIKYTCKUH S3bIK.

Takum 06pazom, NpOBEICHHOE UCCIIEJOBAHUE MTOKA3BIBACT, UTO FOKATH-
PU3MBI B IKYTCKOM $I3bIKE TPEACTABISAIOT 000 HeomHOpoaHY O rpymmy. Ha-
PAAY C JOCTAaTOYHO HAEKHBIMU CIIy4assMH (KakK MoomMe) B HEe BXOIAT €Iu-
HUIIBL, Y€l CTaTyC OCTaeTCs HEOMpPEAEIeHHbIM (Kak xatibthap). Pazrpannye-
HUE TUX TPYIII U BBISIBICHUE KPUTEPHUEB, MO3BOJISIOIINX IPOBECTH TPAHUILY
MEKy HUIMH, COCTAaBJISIET OJHY U3 3a/1a4 JAJIbHEUILIErO U3YUYEHUs A3bIKOBBIX
koHTakTOB B CeBepo-Bocrounoit Cubupu.

CokpameHus

Deenckuii a3vik
aJT. — AJJIAMXOBCKUW TOBOP CPEIHEr0 HapEUusi 3BEHCKOTO SI3bIKa
0. — OBICTPUHCKHI1 TOBOpP BOCTOYHOTO Hapeyus
3aIl. — CJIOBO U3 3aMaIHBIX TOBOPOB IBEHCKOTO SI3bIKA
K.-0. — KOJIBIMCKO-OMOJIOHCKHIH TOBOP BOCTOYHOTO HAPEUHSI IBEHCKOTO SI3bIKa
M. — MOMCKHI TOBOP CPEIHEr0 HapEUHs 3BEHCKOIO SI3bIKA
H.-K. — HIDKHEKOJIBIMCKHI TOBOP ABEHCKOIO SI3bIKa
0J1. — OJIbCKHI FOBOP BOCTOUHOTO HapEUUsi IBEHCKOTO sI3bIKa
ox. — OXOTCKI/Iﬁ FOBOp BOCTOYHOT'O Hapeqm{ OBCHCKOTI'O sS3bIKa
Il. — TICHYKUHCKUI TOBOP BOCTOUHOTO HAPEUHsI IBEHCKOT'O SI3bIKa
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CK. — CAaKKBIPBIPCKUI TOBOP 3aMaIHOTO HAPEUYHs IBEHCKOTO SI3bIKa
C.-3. — CEBEPO-IBEHCKHUI TOBOP BOCTOYHOTO HAPEUHs SBEHCKOTO SI3bIKA
T. — TOMIIOHCKHA TOBOP CPEAHET0 HApEUUsi IBEHCKOT'O SI3bIKa

9B. — DBCHCKHUU

DeenkuiicKue A3bIKU

a. — asHCKUI TOBOP BOCTOYHOI'O HapeuMsi IBEHKUHCKOTO SI3bIKa

ajj. — BEpXHE-aJIJaHCKO-3€MCKUM IMajleKT BOCTOYHOTO HapEUHs IBEHKUICKO-
O A3bIKa

3. — 3eHCKUI TBOOP BOCTOYHOTO HAPEUHsl IBEHKUUCKOTO SI3bIKa

M. — MaICKUI TOBOP BOCTOYHOTO HAPEUUsI SBEHKUICKOTO SI3bIKa

CX. — CaXaJUHCKUN JUAJTEKT BOCTOUHOI'O HAPEUMS 3BEHKUHCKOTO A3bIKa

TK. — TOKKUHCKHH TOBOP BOCTOUHOT'O HAPEUHsI SBEHKUHCKOTO SI3bIKA

THIL. — TYHTUPCKHUM TOBOP BOCTOYHOI'O HAPEUMS 3BEHKUKCKOTO SI3bIKa

YPM. — YPMUHCKHUI TOBOP BOCTOYHOI'O HAPEUMs IBEHKUHCKOTO SI3bIKa

y4p. — YUYPCKO-3€HCKHUI HaJeKT BOCTOYHOTO HApeUuusl IBEHKUICKOTO sI3bIKa

YMK. — YYMUKAHCKHU TOBOP BOCTOYHOTO HAPEUHsl SBEHKUMCKOTO SI3bIKa

9BK. — 9BEHCKUICKUI

FOkazupckuii a3v1k
J1.-IOK. — JIECHOW IOKarupcKuit
[TIOk. — nparokarupckuit
T.-IOK. — TYHJPOBBIN IOKarUPCKUH
IOK. - FOKarupCKHii

Axymckuil a3k
AJUI. — aNIanXOBCKHIA TOBOP SIKYTCKOTO SI3bIKa
aMT. — aMTUHCKHH TOBOP SKYTCKOTO SI3bIKa
0071. — 001alOUHCKUIT TOBOP SKYTCKOTO SI3bIKA
BEPX. — BEPXOSHCKHUI TOBOP AKYTCKOTO S3bIKA
BWJI. — BUJIFOMCKUI TOBOP SIKYTCKOTO SI3bIKa
B.-BUJI. — BEPXHEBIIIOMCKHUI TOBOP SKYTCKOTO A3bIKa
B.-KOJI. — BEPXHEKOJIBIMCKUI TOBOP SKYTCKOI'O SI3bIKa
JIOJIT. — IOJITAHCKHM FOBOP SIKyTCKOTO fA3bIKa
ecc. — ecceCKui ToBOp SIKYTCKOTO SI3bIKa
JKUT. — )KUTAHCKUU TOBOP SIKYTCKOTO SI3bIKa
OJICH. — OJICHEKCKHUI rOBOP SIKYTCKOTO SI3bIKA
C.-KOJI. — CPEAHEKOIBIMCKHUI FOBOP SIKYTCKOTO SI3bIKA
y.-51. — YCTb-SIHCKHI TOBOP SIKyTCKOI'O SI3bIKa
K. — IKYTCKHH
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Apyzue

OPOK. — OPOKCKHUI

[INuyn. — npauHynMKCKUN

[TKaMm. — mpakamMuarckuii

ITHuB. — mpaHuBXCKH

[1Cub6. — npacubupckuit

[TYK — npauykoTCcKo-KaMuaTCKHM

ITHyxk. — mpauyyKOTCKUMA

II9ck. — mpa’cKUMOCCKHIA

[TIOnuk. — nparonuKkcKuit

TYHT. — TYHT'YCCKUH

YBEJI. — YBEJIMUUTEIIbHBIN

J — sTumonornueckas 6a3a naHHBIX FOKarupckoro si3bika JukaEt (Bepcus B
StarLing).

N — stumornornueckas 6a3a JaHHBIX Naneoaznarckux s3pikoB NiodEt (Bepcust
B StarLing).

TM — sTumonorndeckas 0as3a HaHHBIX TYHI'YCO-MaHBUKYPCKHX SI3bIKOB
TungEt (Bepcus B StarLing)
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